
M5 (.308) ENHANCED GEN-2 M-LOK HANDGUARDS - GEN-2 M5 (.308)
16.6" ENHANCED MLOK FREE-FLOAT HANDGUARD BLK

Aero Precision Enhanced M-LOK (EM) Handguards provide a lightweight free
float design for your custom M5 .308 build. The M-LOK system allows advanced
modularity past the current 1913 picatinny rail system. Machined to mil-spec
dimensions and engineered to perfection, this handguard eliminates bulk while
retaining strength and stability. Available in 15” lengths, as well as black or flat
dark earth cerakote.   Features: Does NOT come with Barrel Nut. Must purchase
separately. Order SKU 100-035-811 1pc free float design Built in anti-rotation
tabs Machined from 6061-T6 aluminum Scalloped rails 1.72" inside diameter
(from barrel nut cut to forward end) fits most muzzle devices and 1.5"
suppressors 1.78" inside barrel nut cut area diameter Compatible with low profile
gas blocks DPMS High Profile (.210) Tang Gen 2 Feature - Quick disconnect
sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions Gen 2 Feature - Additional milling
along flats to aid with gripping and add visual appeal Gen 2 Feature - New profile
for the continuous picatinny top rail *Please note - This handguard is specific to
the M5 .308/M5E1 platform. It is not compatible with the AR15/M4E1 platform.

Attributes

Name: GEN-2 M5 (.308) 16.6" ENHANCED MLOK FREE-FLOAT HANDGUARD BLK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103065
Mfr. No.: APRA308233C
Color: Black
Length: 16.6''
Make: AR .308
Material: -
Style: M-LOK
Type: -
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 572mm
UPC: 840014615865

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den M5 (.308) Enhanced Gen2
MLOK Handguard

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK Handguard von Aero Precision entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und zuverlässige Nutzung zu bieten. Bitte lese diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die Lebensdauer deines Handguards
zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnhinweise in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Handguard korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende nur kompatible Mündungsgeräte und Schalldämpfer.
Vermeide es, den Handguard übermäßig zu belasten oder zu strapazieren.
Benutze den Handguard nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Beachte, dass dieser Handguard nicht für die AR15/M4E1 Plattform geeignet ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Teile zur Hand hast.
Montiere den Handguard gemäß der mitgelieferten Anleitung.
Achte darauf, dass der Barrel Nut (separat erhältlich) korrekt installiert ist, um eine sichere Verbindung
zu gewährleisten.
Überprüfe nach der Installation, ob der Handguard fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Nutzung:

Verwende den Handguard nur in Verbindung mit kompatiblen Waffen.
Halte den Handguard sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.
Überprüfe regelmäßig die Verbindungen und den Zustand des Handguards.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile des Handguards umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundendienst von Aero Precision oder
besuche die offizielle Website.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Nutzung von diesem Handguard von deiner Sorgfalt und Aufmerksamkeit
abhängt. Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK Handguards Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK Handguards. This product provides a lightweight,
durable solution for your custom M5 .308 build. To ensure your safety and the optimal performance of your
handguard, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your firearm. This handguard is specific to the M5 .308/M5E1
platform and is not compatible with the AR15/M4E1 platform.
Always handle firearms safely and responsibly. Familiarize yourself with all safety procedures and guidelines
related to firearms.
Be aware of the potential hazards associated with the use of firearms and their accessories.
Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the handguard if it is damaged or if any components are missing.
Ensure that the barrel nut is properly installed before attaching the handguard. The barrel nut must be
purchased separately.
Avoid using excessive force when installing or removing the handguard to prevent damage.
Always use the handguard in accordance with the manufacturer's specifications and recommendations.
When using muzzle devices or suppressors, ensure they are compatible with the handguard’s specifications.
Be cautious of sharp edges and machined surfaces; wear protective gloves if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Gather all necessary tools and components, including the barrel nut (sold separately).
Remove Old Handguard: If applicable, safely remove the existing handguard from your firearm.
Install Barrel Nut: Follow the manufacturer's instructions to securely attach the barrel nut to the firearm's
upper receiver.
Attach Handguard:

Align the handguard with the barrel nut.
Slide the handguard into place and ensure it is seated correctly.
Use the builtin antirotation tabs to secure the handguard.

Check Fit: Ensure that the handguard fits snugly and that there are no gaps.

Usage

Always ensure that the firearm is unloaded before handling or cleaning.
When using the firearm, maintain a firm grip on the handguard.
Utilize the quick disconnect sling sockets located at the 3, 6, and 9 o'clock positions for added stability.
Be mindful of the handguard’s temperature after firing, as it may become hot.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations.
Do not dispose of the handguard in regular household waste if it contains hazardous materials.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK Handguards, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your M5 (.308)
Enhanced Gen2 MLOK Handguards. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las guardas MLOK (EM) mejoradas de Aero Precision para tu construcción personalizada M5
.308. Este manual proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto,
asegurando que disfrutes de una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el producto, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no uses el producto y contacta a un profesional.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que la instalación se realice en un entorno seguro y controlado.
Compatibilidad: Verifica que el producto sea compatible con tu plataforma M5 .308/M5E1. No es compatible
con la plataforma AR15/M4E1.
Uso de Herramientas: Utiliza solo herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación.
Manipulación: Maneja el producto con cuidado y evita el contacto con partes afiladas o puntiagudas.
Bloqueo de Gas: Asegúrate de que los bloques de gas de perfil bajo sean compatibles y estén
correctamente instalados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar.
Lee todas las instrucciones proporcionadas con el producto.

Instalación:

Retira la tuerca del cañón existente (si aplica).
Coloca la nueva guarda en su lugar, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Fija la guarda utilizando la tuerca del cañón (no incluida, debe comprarse por separado).
Asegúrate de que la guarda esté firmemente sujeta y no tenga movimiento.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que todas las partes estén seguras.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno controlado.

Uso:

Utiliza el producto solo en la plataforma M5 .308/M5E1.
Sigue todas las instrucciones de seguridad al usar tu arma de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de seguir las normativas locales sobre la eliminación de
materiales de armas.
Considera reciclar el producto si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta con el fabricante o el distribuidor autorizado. Es
importante que todas las consultas relacionadas con la seguridad del producto sean dirigidas a un contacto basado
en la UE.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y las instrucciones de uso, podrás disfrutar de tu guarda MLOK (EM)
mejorada de Aero Precision de manera segura y efectiva. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso
relacionado con la seguridad del producto.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité du Produit pour le Gardemain M5
(.308) ENHANCED GEN2 MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain M5 (.308) ENHANCED GEN2 MLOK d'Aero Precision. Ce produit a été conçu pour
offrir une performance optimale et une sécurité accrue lors de son utilisation. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI), tels que des lunettes de sécurité, lors de
l'installation et de l'utilisation.
Ne jamais utiliser le gardemain si vous constatez un dommage visible ou des défauts de fabrication.
Assurezvous que le gardemain est correctement installé avant toute utilisation.
Ne pas utiliser de dispositifs qui dépassent les spécifications de diamètre indiquées dans la description du
produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation

Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Lisez attentivement les instructions fournies avec le gardemain.

Installation

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Installez l'écrou de canon (à acheter séparément) en utilisant le SKU 100035811.
Fixez le gardemain en veillant à ce qu'il soit bien en place et sécurisé.
Vérifiez que les onglets antirotation sont correctement positionnés.

Utilisation

Utilisez le gardemain uniquement avec des dispositifs compatibles.
Ne surchargez pas le gardemain avec des accessoires ou équipements non adaptés.
Vérifiez régulièrement le serrage des fixations pour garantir la sécurité pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des matériaux
composites.
Recyclez le gardemain si possible, en respectant les consignes de recyclage en vigueur dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute réclamation ou demande de support.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre gardemain
M5 (.308) ENHANCED GEN2 MLOK. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels éventuels en
consultant régulièrement les plateformes de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guarde Mani
Aero Precision M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK

Introduzione
Grazie per aver scelto il Guarde Mani Aero Precision Enhanced Gen2 MLOK per il tuo progetto personalizzato M5
.308. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso corretto del prodotto,
in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi per i quali è stato progettato.
Leggi e segui tutte le istruzioni contenute in questo manuale prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del tuo M5 .308.
Assicurati che il guarde mani sia correttamente installato e fissato prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il guarde mani se presenta segni di danni o usura.
Segui le istruzioni del produttore riguardo all'installazione di accessori compatibili.
Non utilizzare il guarde mani in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che il Barrel Nut sia acquistato separatamente, in quanto non è incluso nel pacchetto.

Installazione:

Rimuovi il guarde mani esistente, se presente.
Installa il Barrel Nut secondo le istruzioni specifiche del produttore.
Fissa il guarde mani al Barrel Nut, assicurandoti che le linguette antirotazione siano correttamente
allineate.
Controlla che il guarde mani sia saldamente fissato e non si muova.

Uso:

Utilizza il guarde mani solo con accessori compatibili e seguendo le specifiche del produttore.
Monitora frequentemente il guarde mani per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il guarde mani nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Nota Finale



Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi prodotto. Segui sempre le istruzioni e le linee
guida di sicurezza per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK käsikahvojen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista suorituskykyä ja mukautuvuutta M5 .308 rakennuksille. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein välttääksesi mahdolliset tapaturmat tai vahingot.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vikoja tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki asennustarvikkeet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä ylikuormita käsikahvaa; noudata valmistajan suosituksia.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita, kuten äänenvaimentimia, jotka on suunniteltu tuotteen kanssa.
Ole varovainen käsitellessäsi teräviä osia asennuksen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ja työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Lue kaikki mukana olevat ohjeet ennen aloittamista.

Asennus

Poista vanha käsikahva (jos tarpeen) ja puhdista alue.
Aseta uusi M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK käsikahva paikalleen.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että käsikahva on oikein asennettu ja että se liikkuu vapaasti.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Seuraa kaikkia käyttöohjeita ja suosituksia.
Pidä huolta säännöllisestä huollosta ja tarkastuksesta.

Hävitysohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteys paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätehuoltoon saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti Euroopan unionin Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai
turvallisuustiedotteet.

Huomaa, että tämä käsikahva on erityinen M5 .308/M5E1 alustalle, eikä se ole yhteensopiva AR15/M4E1 alustan
kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för M5 (.308) ENHANCED
GEN2 MLOK HANDGUARDS

Introduktion
Tack för att du valt M5 (.308) Enhanced Gen2 MLOK Handguards från Aero Precision. Denna handskydd är
utformad för att ge optimal prestanda och säkerhet för din M5 .308 bygg. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller brister till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar handskyddet.
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat och säkert fäst innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om du misstänker att den kan vara defekt.
Se till att inga föremål blockerar handskyddets ventilationsöppningar.
Använd endast godkända tillbehör och komponenter som är kompatibla med M5 .308 plattformen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att alla verktyg och komponenter är tillgängliga innan installationen börjar.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation

Ta bort det befintliga handskyddet (om tillämpligt) genom att lossa pipmuttern.
Placera det nya handskyddet på vapnet och se till att det passar korrekt.
Fäst handskyddet med pipmuttern och se till att det är ordentligt åtdraget.
Kontrollera att handskyddet sitter stabilt och att inga rörelser är möjliga.

Användning

Använd handskyddet endast för avsett syfte som en del av din M5 .308 bygg.
Undvik att utsätta handskyddet för extrema temperaturer eller kemikalier.
Rengör handskyddet regelbundet för att hålla det i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn handskyddet om möjligt, eller bortskaffa det på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens SKUnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt M5 (.308)
Enhanced Gen2 MLOK Handguards. Tack för att du prioriterar säkerheten!


